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Recognizing that many Member States have established limitations and
exceptions in their national copyright laws for persons with visual
impairments or with other print disabilities, yet there is a continuing
shortage of available works in accessible format copies for such persons,
and that considerable resources are required for their effort of making
works accessible to these persons, and that the lack of possibilities of
cross-border exchange of accessible format copies has necessitated
duplication of these efforts,

Recognizing both the importance of rightholders’ role in making their works
accessible to persons with visual impairments or with other print disabilities
and the importance of appropriate limitations and exceptions to make
works accessible to these persons, particularly when the market is unable
to provide such access,

Recognizing the need to maintain a balance between the effective
protection of the rights of authors and the larger public interest, particularly
education, research and access to information, and that such a balance
must facilitate effective and timely access to works for the benefit of
persons with visual impairments or with other print disabilities,

Reaffirming the obligations of Contracting Parties under the existing
international treaties on the protection of copyright and the importance and
flexibility of the three-step test for limitations and exceptions established in
Article 9(2) of the Berne Convention for the Protection of Literary and
Artistic Works and other international instruments,

Recalling the importance of the Development Agenda recommendations,
adopted in 2007 by the General Assembly of the World Intellectual
Property Organization (WIPO), which aim to ensure that development
considerations form an integral part of the Organization’s work,

Recognizing the importance of the international copyright system and
desiring to harmonize limitations and exceptions with a view to facilitating
access to and use of works by persons with visual impairments or with
other print disabilities,

Have agreed as follows:

Article 1
Relation to Other Conventions and Treaties

Nothing in this Treaty shall derogate from any obligations that Contracting
Parties have to each other under any other treaties, nor shall it prejudice
any rights that a Contracting Party has under any other treaties.

Article 2
Definitions

For the purposes of this Treaty:

(a) “works” means literary and artistic works within the meaning of

Article 2(1) of the Berne Convention for the Protection of Literary and
Artistic Works, in the form of text, notation and/or related illustrations,
whether published or otherwise made publicly available in any media;

(b) “accessible format copy” means a copy of a work in an
alternative manner or form which gives a beneficiary person access to
the work, including to permit the person to have access as feasibly
and comfortably as a person without visual impairment or other print
disability. The accessible format copy is used exclusively by
beneficiary persons and it must respect the integrity of the original
work, taking due consideration of the changes needed to make the
work accessible in the alternative format and of the accessibility needs
of the beneficiary persons;

(c) “authorized entity” means an entity that is authorized or
recognized by the government to provide education, instructional
training, adaptive reading or information access to beneficiary persons
on a non-profit basis. It also includes a government institution or non-
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